
Schmierung und Wartung
Nach der Reinigung sollten bewegliche Teile der Angelrolle 
geschmiert werden. Verwenden Sie dafür geeignete Schmiermittel, 
die speziell für Angelrollen entwickelt wurden. Dies sorgt für einen 
reibungslosen Betrieb und schützt vor Verschleiß. Überprüfen Sie 
auch die Bremsen und andere mechanische Teile auf Abnutzung 
und ersetzen Sie sie bei Bedarf. Auch wenn die Angelrolle nicht 
regelmäßig benutzt wird, sollte sie gelegentlich überprüft werden. 
Kontrolliere die Rolle auf Anzeichen von Rost, Korrosion oder 
anderen Schäden. Eine regelmäßige Inspektion stellt sicher, dass 
die Rolle jederzeit einsatzbereit ist.

Reparatur
Die Reparatur einer Angelrolle kann in vielen Fällen selbst durchge-
führt werden, insbesondere wenn es sich um kleinere Probleme 
handelt. Wie zum Beispiel der Austausch von verschlissenen 
Kugellagern, Federn oder Schrauben, sowie das Anbringen 
von Ersatzteilen. Für größere Schäden oder kompliziertere 
Reparaturen ist es ratsam, sich mit dem Händler abzusprechen. Bei 
unsachgemäßer Reparatur von unquali�zierten Personen, kann es 
zu einer Beschädigung der Angelrolle kommen.

Sicherheitshinweise
Vor jedem Angeltrip sollte die Angelrolle auf Beschädigungen 
überprüft werden.
Lernen Sie die richtige Handhabung der Angelrolle, um 
Verletzungen zu vermeiden. Dies umfasst das korrekte Halten der 
Rute und Rolle sowie das sorgfältige Einholen und Auswerfen der 
Schnur. Achten Sie darauf, dass die Angelschnur nicht verknotet 
oder beschädigt ist. Beim Befestigen und Entfernen des Hakens ist 
besondere Vorsicht geboten. Stellen Sie sicher, dass die Bremse der 
Rolle richtig eingestellt ist. Tragen Sie angemessene Kleidung und 
Schutzausrüstung. Bleiben Sie stets aufmerksam und konzentriert 
beim Angeln.
Halten Sie Kleinkinder und Haustiere fern von der Angelrolle, um 
mögliche Verletzungen zu vermeiden.

Safety instructions
Before every �shing trip, the �shing reel should be checked for 
damage.
Learn how to properly handle the �shing reel to avoid injury. This 
includes holding the rod and reel correctly and retrieving and 
casting the line carefully. Make sure the �shing line is not knotted 
or damaged. Particular care must be taken when attaching and 
removing the hook. Make sure the reel brake is adjusted correctly. 
Wear appropriate clothing and protective equipment. Always stay 
alert and focused while �shing.
Keep small children and pets away from the �shing reel to avoid 
possible injuries.

Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sich mit dem 
Umgang der Angelrolle vertraut zu machen. Bewahren Sie diese 
Anleitung zum späteren Nachlesen auf. Bei Verwendung einer 
Angelrolle ist besondere Vorsicht und Sorgfalt geboten!

Please read these instructions carefully to become familiar with how 
to use the �shing reel. Save these instructions for future reference. 
When using a �shing reel, special caution and care must be taken!

· 5+1 Edelstahl-Kugellager 
· Hyperbody
· Response Drive
· Response Cross
· Neues Design

Sie haben sich für die erstklassige Qualität und
die hervorragende Leistung einer Senshu Angelrolle 
entschieden.

You have chosen �rst-class quality and
the excellent performance of a Senshu �shing reel.

Produktdetails
Modellbezeichnung: Sokomo
Größe: C2000
Modellnummer: 01-1502002

Speci�cations
Spezi�kationen

Produktdetails
Modellbezeichnung: Sokomo
Größe: C4000
Modellnummer: 01-1502003

Product details
Model name: Sokomo
Size: C2000
Model number: 01-1502002

Gewölbter Rollenhalter
Curved reel seat

Robuster Rollenbügel
Solid bail arm

Fein justierbare Frontbremse
Drag adjustment

Hochwertige Kugellager
High quality ball bearings

Rücklaufsperre
Reverse stop

Umkehrbarer Gri� (Seitenwechsel)
Swappable handle (change sides)

Product details
Model name: Sokomo
Size: C4000
Model number: 01-1502003

Lagerung
Vor der Lagerung sollte die Angelrolle unbedingt komplett 
getrocknet sein. Lagern Sie die Rolle dann an einem trockenen 
und kühlen Ort. Feuchtigkeit und extreme Temperaturen können 
das Material der Rolle schädigen. Ein gut belüfteter Raum oder ein 
trockener Keller sind ideal. Vermeiden Sie es, die Rolle in direktem 
Sonnenlicht oder in der Nähe von Heizquellen zu lagern, da dies 
das Material schwächen kann.

Storage
The �shing reel should be completely dry before storage. Then store 
the roll in a dry and cool place. Moisture and extreme temperatures 
can damage the material of the roll. A well-ventilated room or a dry 
basement is ideal. Avoid storing the roll in direct sunlight or near 
heat sources as this can weaken the material.

Reinigung 
Bevor die Angelrolle gelagert wird, sollte sie gründlich gereinigt 
werden. Entfernen Sie Schmutz, Salz, Sand und andere Ablagerun-
gen. Eine milde Seifenlösung und warmes Wasser reichen in den 
meisten Fällen aus. Trocknen Sie die Rolle anschließend gründlich, 
um Rostbildung und Korrosion zu verhindern.

Cleaning 
Before the �shing reel is stored, it should be cleaned thoroughly. 
Remove dirt, salt, sand and other debris. A mild soap solution 
and warm water are su�cient in most cases. Then dry the roll 
thoroughly to prevent rust and corrosion.

Repair
Repairing a �shing reel can in many cases be done yourself, 
especially if the problems are minor. Such as replacing worn ball 
bearings, springs or screws, as well as attaching spare parts. For 
larger damage or more complicated repairs, it is advisable to 
contact the dealer. Improper repairs by unquali�ed people can 
result in damage to the �shing reel.

Lubrication and Maintenance After cleaning, 
moving parts of the �shing reel should be lubricated. To do this, use 
suitable lubricants that have been speci�cally developed for �shing 
reels. This ensures smooth operation and protects against wear. 
Also check the brakes and other mechanical parts for wear and 
replace if necessary. Even if the �shing reel is not used regularly, it 
should be checked occasionally. Inspect the roller for signs of rust, 
corrosion or other damage. Regular inspection ensures that the reel 
is ready for use at all times.

Modell
Model

Übersetzung 
Gear Ratio

Schnurfassung 
Line Capacity

Gewicht 
Weight

Kugellager 
Ball bearing

Sokomo C2000 5.2 :1 200m/0,25mm 230g 5+1

Sokomo C4000 5.2 :1 230m/0,30mm 293g 5+1

Merkmale
Features

Bei Fragen oder Problemen zum Produkt, kontaktieren Sie unseren 
Kundenservice unter der Telefonnummer 05273 36 77 9-0.

If you have any questions or problems about the product, please 
contact our customer service on 05273 36 77 9-0.

Entsorgung
Entsorgen Sie die Angelrollen gemäß den örtlichen Abfallentsor-
gungsvorschriften. Trennen Sie gegebenenfalls Materialien für 
das Recycling.

Disposal
Dispose of the �shing reels in accordance with local waste disposal 
regulations. If necessary, separate materials for recycling.

Hersteller:  e.webstores GmbH & Co. KG  I  Zum Osterfeld 18
D-37688 Beverungen  I  Kontakt: https://e.webstores.io 

Made in PRC

· 5+1 Stainless steel ball bearing  
· Hyperbody
· Response Drive
· Response Cross
· New design


